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GEMEINDE RASEN-ANTHOLZ
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

 

COMUNE DI RASUN-ANTERSELVA
Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

Entscheidung Determinazione

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Ökonomatsdienst  -  Liquidierung  der  vom 
Verantwortlichen im Zeitraum vom 01.01.2026 
bis zum 30.06.2026 bestrittenen Ausgaben

Servizio  economato  -  Liquidazione  delle 
spese  sostenute  nel  periodo  corrente  dal 
01/01/2026 al 30/06/2026

DER GEMEINDESEKRETÄR Il SEGRETARIO COMUNALE

Nach Einsicht in das vom Gemeinderat mit Beschluss 
genehmigte einheitliche Strategiedokument,  sowie in 
den  mit  Beschluss  genehmigten,  laufenden 
Haushaltsvoranschlag und Mehrjahreshaushalt;

Visto  il  bilancio  di  documento  unico  di 
programmazione,  approvato  con  deliberazione 
consiliare nonché il corrente bilancio di previsione con 
bilancio pluriennale, approvato con deliberazione;

-  in  den  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  mit 
welchem Herr Arnold Brugger als Verantwortlicher für 
den Ökonomatsdienst  (Ankäufe mittels  Kassadienst) 
ernannt wurde;

- la delibera della Giunta comunale con cui il signore 
Arnold Brugger è stato designato come responsabile 
del servizio di economato (acquisti tramite servizio di 
cassa);

-  in  die  Aufstellung  für  die  im  Zeitraum  01.01.  - 
30.06.2026  bestrittenen  Ausgaben  sowie  nach 
Feststellung  der  Ordnungsmäßigkeit  dieser 
Abrechnung und der entsprechenden Unterlagen;

- la distinta delle spese sostenute nel il periodo 01/01 - 
30/06/2026, nonché accertata la regolarità del conto 
stesso e della relativa documentazione;

In  Anbetracht  der  Tatsache,  dass  die  mit  den 
Aufträgen  der  Vorschusszahlungen  getätigten 
Ausgaben  den  Lieferungen  und  Leistungen 
entsprechen,  die für  die Abwicklung des dringenden 
Dienstes  der  Gemeinde  notwendig  sind,  welche 
aufgrund  ihrer  besonderen  Art  nicht  im  Vorhinein 
durch ordnungsmäßige Beschlüsse genehmigt werden 
können;

Atteso  che  le  spese  eseguite  con  i  mandati  di 
anticipazione corrispondono a forniture e prestazioni 
occorrenti  al  funzionamento  dei  servizi  comunali  di 
carattere urgente che,  per la loro particolare natura, 
non  possono  essere  previamente  autorizzate  con 
regolari deliberazioni;

Festgestellt,  dass  gemäß  Ämterordnung  und 
Aufgabenbeschreibung  bzw.  Arbeitsplan  für  das 
laufende  Finanzjahr,  Entscheide  seitens  des 
Gemeindesekretärs erlassen werden können;

Dato atto che ai sensi dell’organizzazione degli uffici e 
descrizione  delle  mansioni  rispettivamente  piano 
operativo  dell’anno  finanziario  corrente,  il  segretario 
comunale può rilasciare determinazioni;

Nach Einsicht: Visto:

-  in  das aktuelle einheitliche Strategiedokument und 
die Gemeindeverordnung über das Rechnungswesen,

-  l’attuale documento unico di programmazione ed il 
regolamento comunale sulla contabilità;

- in den laufenden Haushaltsplan; - il corrente bilancio;

- in die geltende Gemeindesatzung; - lo Statuto comunale in vigore;
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- in die geltende Gemeindesatzung; - lo Statuto comunale in vigore;

- in die positiven Gutachten im Sinne des Art. 185 und 
Art. 187 des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018:

- i pareri favorevoli ai sensi dell'art. 185 e dell’art. 187 
del Codice degli  enti  locali  della  Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  n.  2  del 
03/05/2018:

a)  fachliches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck:

a) parere tecnico con l'impronta digitale:

JP741QK3E/JW+X4NRZB6VRXS7XNLNZLZQBGSWEP9IXQ=

b) buchhalterisches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck:

b) parere contabile con l'impronta digitale:

T1BZIXOXEW9TWOQXGQG5HCOB1FAEIVN3TPH4T+UWW7Q=

entscheidet determina

1)  Ökonomatsdienst  -  Liquidierung  der  vom 
Verantwortlichen im Zeitraum vom 01.01.2026 bis 
zum 30.06.2026 bestrittenen Ausgaben

1)  Servizio economato - Liquidazione delle spese 
sostenute  nel  periodo corrente dal  01/01/2026 al 
30/06/2026

2) Die vom Verantwortlichen des Ökonomatsdienstes 
im  Zeitraum  vom  01.01.  -  30.06.2026  bestrittenen 
Ausgaben  gemäß  beiliegender  Aufstellung  zum 
Gesamtbetrag  von  €  1.288,63 zu  liquidieren,  wobei 
diese  zur  Gänze  von  der  Rechnung  desselben 
Verantwortlichen des Ökonomatsdienstes ausgebucht 
werden.

2)  Di  liquidare  le  spese  sostenute  dall’economo 
comunale  per  il  periodo  corrente  dal  01/01  - 
30/06/2026 nella misura di  €  1.288,63  risultante dal 
prospetto allegato al presente atto, dandone integrale 
discarico dal conto dello stesso economo.

3)  Diese  Maßnahme  wird  auf  der  Internetseite  der 
Gemeinde für  die gesetzlich vorgeschriebene Dauer 
veröffentlicht; gegen die Maßnahme kann jeder Bürger 
innerhalb der gesetzlichen Frist bei den zuständigen 
Gerichtsbehörden Einspruch erheben.

3) Il presente provvedimento viene pubblicata sul sito 
internet del Comune per la durata prevista dalla legge; 
contro  il  provvedimento  può  essere  presentata 
opposizione  entro  i  termini  di  legge  innanzi  alle 
competenti autorità giurisdizionali.

4) Das Dokument wurde digital signiert im Sinne des 
Art. 24 des G.v.D. Nr. 82 vom 07.03.2005 i.g.F. (CAD) 
und vollstreckbar am

4) Il  documento  è stato firmato con firma digitale a 
sensi dell’art. 24 del Dec. Leg.vo n. 82 del 07/03/2005 
ed è divenuto esecutivo il

20.07.2026

5)  Das  Original  dieses  Dokuments  wird  in  den 
digitalen  Archiven  der  Gemeinde  Rasen-Antholz  im 
Sinne des Art. 22 des CAD aufbewahrt.

5)  L’originale  del  presente  documento  è  conservato 
negli  archivi  informatici  del  Comune  di  Rasun-
Anterselva ai sensi dell’art 22 del CAD.

ab/ab d071_125534.odt

Die Gemeindesekretärin / La Segretaria Comunale
Silvia Kamelger

(digital signiert/firmato digitalmente)
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